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主席： 纳西尔·阿卜杜勒阿齐兹·纳赛尔先生 . . . . . . . . . . . . . . (卡塔尔) 
 
 

 下午 7时 55 分开会。 

大会纪念《德班宣言和行动纲领》通过十周年高级别

会议 

议程项目 67(续) 

消除种族主义、种族歧视、仇外心理以及相关不容忍

行为 

(b) 《德班宣言和行动纲领》的全面执行情况和后续

行动 

 主席(以阿拉伯语发言)：大会现在将听取斯威士

兰王国首相、圆桌会议 1 共同主席、尊敬的斯布西

索·巴纳巴斯·德拉米尼阁下的讲话，他将摘要介绍

两个圆桌会议的讨论情况。 

 德拉米尼先生(斯威士兰)(以英语发言)：今天，

我高兴地向大会摘要介绍在关于“种族主义、种族歧

视、仇外心理以及相关不容忍行为的受害人：承认、

公正与发展”主题的两个圆桌会议期间今天进行的富

有成效的讨论。 

 圆桌会议 1由我本人和毛里求斯外交、地区一体

化和国际贸易部长阿尔文·布莱尔先生阁下共同主

持。圆桌会议 2 由突尼斯外交部长穆罕默德·穆勒

迪·凯菲先生阁下和墨西哥防止歧视全国委员会主席

Ricardo Bucio 先生阁下共同主持。 

 以下专家在圆桌会议上发了言：消除种族歧视委

员会主席安瓦尔·凯末尔先生；《德班宣言和行动纲

领》执行情况独立知名专家小组成员埃德娜·玛丽

亚·桑托斯·罗朗女士；有效执行德班宣言和行动纲

领政府间工作组主席穆罕默德·西亚德·杜阿勒先生

阁下；以及非洲裔人问题专家工作组成员 Verene 

Shepherd 女士。 

 民间社会代表在讨论期间的参加和参与受到高

度赞赏。许多发言者在讨论中指出，《德班宣言和行

动纲领》与 2009 年德班审查会议的成果文件一道，

为打击种族主义、种族歧视、仇外心理以及相关不容

忍行为提供了一个非常全面和坚实的框架。 

 今天，世界各地仍有数百万种族主义、种族歧视、

仇外心理以及相关不容忍行为的受害人。例如，受害

人无法获得教育、就业及住房。移民和难民仅仅因为

与他人不同就遭到虐待。因特网被用来在青年中传播

种族主义观念。应取缔这种鼓吹种族主义、种族歧视、

仇外心理以及相关不容忍行为的网址。 

 会议指出，《德班宣言和行动纲领》为各国政府、

非政府组织和其它机构打击种族主义、种族歧视、仇

外心理以及相关不容忍行为的工作提供了有益指导。

但是，重要的是要确保将它付诸实施。 
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 会上强调了批准《消除一切形式种族歧视国际公

约》和消除种族歧视委员会工作的重要性，该委员会

的工作侧重于各土著人民、移民、移民工人、非洲裔、

罗姆人及其他少数民族等弱势群体的需求。 

 会议指出，2001 年，国际社会首次注重受害人，

包括非洲后裔、罗姆人、移民、难民、流离失所者、

寻求庇护者、少数民族和宗教少数团体、妇女、青年

和儿童以及人口贩运的受害者。 

 2001 年反对种族主义、种族歧视、仇外心理和相

关不容忍行为世界会议确认，奴隶制和贩卖奴隶构成

危害人类罪。会议还纳入了两性平等观点。 

 许多国家正在制定教育、卫生、劳工、获得土地

以及住房等领域的政策。尽管已取得成就，但是世界

各地仍存在严重问题。滥用技术来传播仇恨和种族主

义观点就是一个例子。会议强调需要收集数据，并呼

吁宣布“联合国非洲裔人十年”。 

 许多发言者重申，重要的是需要作出承诺和拿出

政治意愿，以实现所有人都不受歧视地享有人权。发

言者还欢迎政治宣言、即纪念德班宣言和行动纲领通

过十周年大会高级别会议的成果文件(第66/3号决议)

获得一致通过。 

 发言者还指出，本次活动的主题恰如其分地侧重

于种族主义、种族歧视、仇外心理及相关不容忍行为

的受害人，同时侧重于需要承认他们并为他们伸张正

义。一位发言者指出，伸张正义常常是朝着实现平等

迈出的第一步。一些发言者还指出，全球打击种族主

义的工作不应被蒙上政治阴影，国际社会、包括民间

社会有义务和责任携手努力，打击种族主义、种族歧

视、仇外心理以及相关不容忍行为。 

 他们还提及在国家层面采取的措施，其中包括打

击种族主义、种族歧视、仇外心理以及相关不容忍行

为的立法、政策、专门机构以及各种方案。多位发言

者指出，人权教育、提高认识运动、继续就反对歧视

问题开展对话包括不同宗教间对话，以及与民间社会

的合作非常重要。 

 会议还指出，媒体对于促进宽容文化和尊重多样

性十分重要。与种族主义作斗争不应抑制或限制其它

权利，也不应成为压制的借口。发言者强调，在打击

种族主义、种族歧视、仇外心理以及相关不容忍行为

方面，有必要分享最佳做法，并在联合国的支持下提

供有针对性的技术援助。 

 会议指出，特别是如千年发展目标中所详述的那

样消除贫困非常重要。会议还指出了将发展权利纳入

反歧视工作的必要性和采取基于人权的做法来促进

可持续发展的重要性。 

 讨论中的一个突出问题是歧视移民问题。会议指

出，例如，移民遭到种族主义虐待、仇外、歧视性劳

务做法、艰苦的生活条件以及贩运。许多人在发言中

表示了对弱势群体如妇女、儿童、难民和土著人民处

境的关切。与会者还对基于性取向的歧视表示了关

切。 

 会议强调了针对宗教少数团体的歧视问题以及

有必要促进社会中不同宗教间和谐与和平共处的问

题。会议强调，右翼或民族主义运动、政客和其他公

众人物的仇外言论以及这种观点的传播是另一个令

人关切的重要领域。多位发言者谈到了生活在外国占

领下的人民以及巴勒斯坦被占领土的局势。会议还强

调，不专门针对某一具体区域或国家十分重要。 

 会议指出，虽已取得进展，但是差距依然存在。

会议强调，禁止歧视是一个需要携手努力处理的全球

问题。会议还指出，受害者在生活中享有经济、社会

和文化权利十分重要。 

 会议还强调，为保障在社会中免遭歧视的权利，

根据《德班宣言和行动纲领》建立和加强专门的国家

机构至关重要。这要求这些专门组织具有广泛的法律

授权、资金以及适当的基础设施，以使它们能够有效

促进不同社会团体中的个人享有平等机会与待遇。会

议强调，今天的工作应有助于我们反思在打击种族歧

视、仇外心理以及所有其它形式歧视与不容忍行为的

斗争中建立专门国家机构的必要性。 



 A/66/PV.17

 

311-50876 (C) 

 

 会议强调有必要向跨大西洋贩奴的受害者道歉

并提供赔偿，并强调了关于建立一个非洲人和非洲裔

人永久性论坛的建议。多位发言者对竖立一座纪念跨

大西洋贩奴受害者纪念碑的建议表示欢迎。 

 一位发言者鼓励会员国提供创新和有效的赔偿，

包括提供资源以支持旨在帮助非洲裔人的社会方案。

监测种族主义歧视行为对于防止发生更多虐待十分

重要。 

 会议还进一步强调，本次活动的主题准确反映了

《德班宣言和行动纲领》的精髓。会议还指出，本次

纪念活动通过的《政治宣言》将提升世界各地种族主

义、种族歧视、仇外心理以及相关不容忍行为受害者

的士气。在打击种族主义、种族歧视、仇外心理以及

相关不容忍行为的斗争中，必须将打击仇恨言论纳入

工作的主流。 

 多位发言者对联合国人权事务高级专员办事处

的工作以及高级专员在反对歧视工作中发挥的领导

作用表示赞赏。许多发言者指出，各国应继续打击种

族主义、种族歧视、仇外心理以及相关不容忍行为，

并呼吁加强国家和区域进程。他们还呼吁重振政治意

愿。 

 《德班宣言和行动纲领》通过十周年对许多人来

说，是一个加大努力，交流关于如何防止种族主义和

歧视的想法以及分享良好做法的机会。多位发言者强

调，十周年纪念恰逢非洲裔人国际年。在这方面，有

些人建议在 2012 年宣布非洲裔人十年。有些人要求

设立一个常设论坛，另有一些人则要求宣布非洲裔人

国际日。 

 一些发言者对出现煽动仇恨的趋势表示关切。若

干？发言者强调，建立一个有效的保护体系要求改善

各人权机制之间的协调。还有必要提高《德班宣言和

行动纲领》后续执行机制的业绩，并确保为其活动提

供相应资金。 

 一些发言者强调，各国在打击种族主义、种族歧

视、仇外心理以及相关不容忍行为方面负有首要责

任。他们还指出，机制变革和平权行动已在实施，目

的是改善受害者和弱势群体的生活。但是，仍有大量

工作有待去做。反腐和确保法治的重要性得到了进一

步强调。 

 今天的讨论是缜密、建设性和前瞻性的。但愿本

次纪念活动不会只停留在口头上，希望我们所有人都

着手采取切实行动。事实上，正如今天上午我们一致

通过的《政治宣言》中指出的那样，我们应 

 “共同宣布我们怀抱坚定的决心，把打击种

族主义、种族歧视、仇外心理和相关不容忍行为

以及保护其受害人作为我们各国的高度优先事

项。”(第 66/3 号决议，第 12 段) 

 主席(以阿拉伯语发言)：在本次纪念《德班宣言

和行动纲领》通过十周年的高级别会议即将结束之

际，我谨真诚感谢在座各位共同重申了我们对防止、

打击和消除种族主义、种族歧视、仇外心理和相关不

容忍行为的集体承诺。 

 我还愿再次表示衷心感谢共同主持人——摩纳

哥常驻代表伊莎贝尔·皮科女士和喀麦隆常驻代表米

歇尔·托莫·蒙特先生——在整个高级别会议筹备过

程中发挥了杰出的领导作用。也请允许我借此机会，

真诚感谢各位共同主席和所有与会者。我赞扬那些热

爱和平、支持本进程并携手对付这个严峻全球挑战的

会员国。 

 今天，我们了解到世界各地为执行《德班宣言和

行动纲领》而做的重要工作。我们还了解到各方根据

国际人权法和相关文书，为朝着落实平等与非歧视基

本原则方向取得进展而做的努力。 

 不幸的是，我们也听到，尽管作了协调一致努力，

但是种族主义心态与种族歧视现象仍在继续造成根

深蒂固的社会与经济差距。 

 不平等与歧视现象的抬头使《德班宣言和行动纲

领》以及我们今天上午通过的《政治宣言》(第 66/3

号决议)中的承诺显得更为迫切。至关重要的是，我
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们要进一步努力采取措施，抵制不容异己现象，消除

宣扬仇恨、煽动及歧视的行为。至关重要的是，我们

要尽最大努力，促进并加强切实有效的对话，这反过

来会增进社区内部和不同社区之间的谅解，增强社会

凝聚力。至关重要的是，我们要团结一致作出努力，

并更加紧密地合作，以有效打击种族主义和其它形式

的歧视。 

 我坚信，平等与非歧视的原则对于构建社会和

谐、促进善治与法治、可持续发展以及公平分配资源

至关重要。因此，我们继续打击种族主义祸患，对于

世界人民的尊严与发展有着关键意义。 

 我敦促在座各位继续齐心协力、更加紧密地协

作，以消除种族主义，使这个世界成为一个更安全、

更和谐的地方，从而造福所有人。 

(以英语发言) 

 大会纪念《德班宣言和行动纲领》通过十周年高

级别会议现在闭幕。 

 大会就此结束本阶段对议程项目67分项目(b)的

审议。 

 晚 8 时 20 分散会。 

 


